
het Evangelie naar

16 november 2017
Bodegraven

JOHANNES

studie 31



structuur van Johannes 9:

8:59 de Heer en de Farizeeën
1-7 de Heer en de man
8-12 de buren en de man
13-17 de Farizeeën en de man
18-23 de ouders en de man
24-34 de Farizeeën en de man
35-38 de Heer en de man
39-41 de Heer en Farizeeën

het eigenlijke wonder: vers 1 t/m 7
de reactie van ongeloof: 34 verzen!



Johannes 9
34  Zij antwoordden en zeiden tot hem: 
je werd geheel in zonden geboren 
en jij onderwijst ons? 
En zij wierpen hem buiten.



Johannes 9
35  Jezus hoorde 
dat zij hem uitgeworpen hadden 
en vond hem. 
Hij zei: geloof je in de Zoon van de mens?



Johannes 9
35  Jezus hoorde 
dat zij hem uitgeworpen hadden 
en vond hem. 
Hij zei: geloof je in de Zoon van de mens?

Textus Receptus (S.V): Zoon van God
Beide zijn Messiaanse titels

zie b.v. Ps. 2:7 en 8:5



Johannes 9
36  Hij antwoordde en zei: 
wie is hij Heer, opdat ik hem zou geloven?

onwetend, maar bereid te geloven



Johannes 9
37  Jezus zei tot hem: 
jij hebt hem ook gezien 
en die met je spreekt, die is het.



Johannes 9
38  Hij nu zei, met nadruk: 
ik geloof Heer 
en wierp zich voor hem neer.

voortschrijdend inzicht:
a. :11 - "de mens, die Jezus genoemd wordt..."
b. :17 - "hij is een profeet"
c. :33 - van God gekomen
d. :36 - "wie is hij?"
e. :38 -"ik geloof Heer...!" (>de Ben Adam!)



Johannes 9
38  Hij nu zei, met nadruk: 
ik geloof Heer 
en wierp zich voor hem neer.

wat een zegen uiteindelijk dat de man 
blind was geboren!

zo zal elk schepsel uiteindelijk tot 
erkenning komen "in de naam van 
Jezus" (Filp.2:9-11)



Johannes 9
38  Hij nu zei, met nadruk: 
ik geloof Heer 
en wierp zich voor hem neer.

NBG51: wierp zich neder voor Hem
SV: aanbad Hem

Gr. proskuneo 
pros = naartoe

kuneo > hond
> zoals een hond zich keert naar z'n baas

> niet perse Goddelijke aanbidding >



Matteüs 18:26
De slaaf wierp zich neder als smekeling en 
zeide: Heb geduld met mij en ik zal u alles 
betalen.

Gr. proskuneo 



Matteüs 18:26
De slaaf wierp zich neder als smekeling en 
zeide: Heb geduld met mij en ik zal u alles 
betalen.

Openbaring 3:9
Zie, Ik geef sommigen uit de synagoge des 
satans, van hen, die zeggen, dat zij Joden zijn 
en het niet zijn, maar liegen; zie, Ik zal maken, 
dat zij zullen komen en zich nederwerpen voor 
uw voeten, en erkennen, dat Ik u heb liefgehad.

Gr. proskuneo 



Johannes 9
39  En Jezus zei: 
tot een oordeel kwam ik in deze wereld, 
opdat wie niet zien, zouden zien 
en wie zien, blinden zouden worden.

Gr. krima
niet: veroordeling; 3:17
ook niet de handeling (= oordelen) 
maar het oordeel-effect (= beoordeling)
= het aan het licht brengen >



Johannes 3:19

En dit is de beoordeling, 
dat het licht in de wereld gekomen is, 
en de mensen hebben de duisternis 
meer lief dan het licht, 
want hun werken waren boosaardig.



Johannes 9
39  En Jezus zei: 
tot een oordeel kwam ik in deze wereld, 
opdat wie niet zien, zouden zien 
en wie zien, blinden zouden worden.

> wie (ten onrechte) claimen te zien



Johannes 9
40  Vanuit de Farizeeën die met hem waren, 
hoorden deze dingen 
en zij zeiden tot hem: 
zijn wij soms ook blind?



Johannes 9
40  Vanuit de Farizeeën die met hem waren, 
hoorden deze dingen 
en zij zeiden tot hem: 
zijn wij soms ook blind?



Johannes 9
41  Jezus zei tot hen: 
indien jullie blinden waren, 
zouden jullie geen zonden hebben. 
Maar nu jullie zeggen: 
wij zien, blijft jullie zonde.

want Jezus opent hun ogen



Johannes 9
41  Jezus zei tot hen: 
indien jullie blinden waren, 
zouden jullie geen zonden hebben. 
Maar nu jullie zeggen: 
wij zien, blijft jullie zonde.

genezing is voor wie beseffen blind te zijn
"nu... is blijvende" totdat... de grote 
sabbat aanbreekt (Rom.11:8-10)



Johannes 10



Johannes 10
1  Amen, amen! Ik zeg tegen jullie, 
wie niet door de deur binnenkomt 
in de kooi der schapen 
maar op een andere plaats inklimt, 
die is een dief en rover.

sluit daarmee direct aan bij het voorgaande 
hoofdstuk - zie 10:21

"Anderen zeiden: deze uitspraken zijn niet 
van een gedemoniseerde. Een demon kan 
toch geen ogen van blinden openen?"



Johannes 10
1  Amen, amen! Ik zeg tegen jullie, 
wie niet door de deur binnenkomt 
in de kooi der schapen 
maar op een andere plaats inklimt, 
die is een dief en rover.

Gr. aulé = hof (> 'aula')
een ommuurde ruimte in het open veld

met een opening die als deur dient >





Johannes 10
1  Amen, amen! Ik zeg tegen jullie, 
wie niet door de deur binnenkomt 
in de kooi der schapen 
maar op een andere plaats inklimt, 
die is een die en rover.

> het volk dat door de 
wet werd afgezonderd



Johannes 10
1  Amen, amen! Ik zeg tegen jullie, 
wie niet door de deur binnenkomt 
in de kooi der schapen 
maar op een andere plaats inklimt, 
die is een dief en rover.

> niet via de deur (:7) 



Johannes 10
1  Amen, amen! Ik zeg tegen jullie, 
wie niet door de deur binnenkomt 
in de kooi der schapen 
maar op een andere plaats inklimt, 
die is een dief en rover.

dief = wie steelt wat hem niet toebehoort
rover = wie steelt met geweld (berooft)

typen van de Farizeeën: 
ze maakten ten onrechte aanspraak op de 
kudde en schuwden geen geweld 



Johannes 10
2  Maar wie binnenkomt door de deur, 
is de herder van de schapen.

Christus zelf: hij voldeed aan wie Israëls 
Messias (de ware herder!) zou zijn.



Johannes 10
2  Maar wie binnenkomt door de deur, 
is herder van de schapen.

het voorzetsel 'door' vervult 
de functie van een deur



Johannes 10
2  Maar wie binnenkomt door de deur, 
is herder van de schapen.

nl. de rechtmatige 
eigenaar van de schapen



Johannes 10
3  Voor hem doet de deurwachter open 
en de schapen horen zijn stem 
en de eigen schapen 
roept hij bij naam 
en hij leidt ze uit.

Johannes de Doper?
die de weg bereidt of de deur opent



Johannes 10
3  Voor hem doet de deurwachter open 
en de schapen horen zijn stem 
en de eigen schapen 
roept hij bij naam 
en hij leidt ze uit.

nl. die van de herder



Johannes 10
3  Voor hem doet de deurwachter open 
en de schapen horen zijn stem 
en de eigen schapen 
roept hij bij naam 
en hij leidt ze uit.

suggereert dat wordt gedacht aan een met 
meerdere herders gedeelde schaapskooi:
• geen bepaald lidwoord voor herder in :2;
• de aanwezigheid van een deurwachter.



Johannes 10
3  Voor hem doet de deurwachter open 
en de schapen horen zijn stem 
en de eigen schapen 
roept hij bij naam 
en hij leidt ze uit.

naar buiten - in de vrijheid!
 vergl. de blinde man die 
uitgeworpen was (9:34,35)



Johannes 10
4  Wanneer hij zijn eigen [schapen] 
zou uitdrijven, 
gaat hij voor hen uit 
en de eigen schapen volgen hem 
omdat ze zijn stem kennen,

nl. buiten de schaapskooi



Johannes 10
4  Wanneer hij zijn eigen [schapen] 
zou uitdrijven, 
gaat hij voor hen uit 
en de schapen volgen hem 
omdat ze zijn stem kennen,



Johannes 10
5  maar een vreemde 
zullen ze absoluut niet volgen, 
maar zij zullen van hem wegvluchten, 
omdat ze de stem 
van de vreemde niet kennen.



Johannes 10
5  maar een vreemde 
zullen ze absoluut niet volgen, 
maar zij zullen van hem wegvluchten, 
omdat ze de stem 
van de vreemde niet kennen.



Johannes 10
6  In deze beeldspraak sprak Jezus tot hen, 
maar ze wisten niet wat het was 
wat hij tot hen sprak.

> die de blindgeborene hadden 
uitgeworpen



Johannes 10
6  In deze beeldspraak sprak Jezus tot hen, 
maar ze wisten niet wat het was 
wat hij tot hen sprak.



Johannes 10
7  Jezus zei dan nogmaals: amen, amen! 
ik zeg tot jullie: 
ik ben de deur van de schapen.



Johannes 10
8  Allen die vóór mij kwamen, 
zijn dieven en rovers, 
maar de schapen luisteren niet naar hen.



Johannes 10
9  Ik ben de deur. 
Als iemand door mij binnenkomt 
zal hij gered worden 
en hij zal binnenkomen 
en naar buiten gaan en weide vinden.



Johannes 10
9  Ik ben de deur. 
Als iemand door mij binnenkomt 
zal hij gered worden 
en hij zal binnenkomen 
en naar buiten gaan en weide vinden.



Johannes 10
10  De dief komt niet dan om te stelen 
en te slachten en om te brengen. 
Ik kwam opdat zij leven zouden hebben 
en overvloedig.



Johannes 10
10  De dief komt niet dan om te stelen 
en te slachten en om te brengen. 
Ik kwam opdat zij leven zouden hebben 
en overvloedig.



Johannes 10
11  Ik ben de ideale herder. 
De ideale herder 
stelt zijn ziel ten behoeve van de schapen.
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